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MINUTES
Meeting of 26 October 2006, from 09:15 to 10:15

STRASBOURG

The meeting opened at 09:20 on Thursday 26 October 2006, with Paulo Casaca (Chairman) in 
the chair.

1. Adoption of draft agenda

The draft agenda was adopted.

2. Approval of minutes of the meeting of:

7 September 2006

The minutes were approved.

3. Chairman's announcements

In 2007, the traditional meeting in February of the NATO-PA Political Committee 
with AFET coincides with a yellow week. A joint SEDE-NATO PA Delegation 
meeting together with Members of the NATO-PA Political Committee could be 
organised instead. This meeting would focus on EU-NATO relations. The Chairman 
will coordinate this issue with SEDE and inform the Delegation accordingly.

4. Preparation of the NATO PA Annual Session in Québec City (13-17 November 
2006)

Speakers: Paulo Casaca, Geoffrey Van Orden, Tobias Pflüger and Christoph Konrad.

The Chairman recalled the decision of the Conference of Presidents on 6 July 2006 to 
authorise exceptionally the Chairman of the Delegation for relations with the NATO-
PA, who may be accompanied by two other members of the delegation, to attend the 
NATO-PA session taking place in Québec City. He referred to the organisational 
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aspects of the session and reminded that MEPs belonging to a Delegation must defend 
the views expressed by the EP through its resolutions. If a personal view is expressed 
it must be clearly stated. The Secretariat provided a document with the positions 
expressed by the EP on the subjects to be dealt at the NATO-PA Session.

5. Any other business

a) Dates for the Delegation meeting in 2007.

Speakers: Paulo Casaca, Geoffrey Van Orden, Tobias Pflüger, Christoph Konrad and 
Karl von Wogau.

The dates for the Delegation meetings in 2007 were proposed. These dates together 
with the dates of the NATO-PA Spring and Annual Sessions will be subsequently 
circulated by the secretariat.

b) Mrs. Angelika Beer's report on her visit to Kosovo with the NATO-PA.

Speakers: Paulo Casaca, Angelika Beer, Christoph Konrad, Karl von Wogau and 
Tobias Pflüger.

6. Date and place of next meeting

14 December 2006, 09:45-10:45, Strasbourg

The meeting closed at 10:15.
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ANNEX 1

Meetings Calendar for 2007

The dates for meetings in 2007 could be the following:

- 18 January 2007 (constituent meeting)

- 15 March 2007

- 24 May 2007 (preparation of NATO-PA session in Madeira)

*** 25-28 May 2007 - NATO-PA Plenary Session in Madeira (Portugal) ***

- 21 June 2007 (debriefing on the session in Madeira)

- 12 July 2007

- 27 September 2007 (preparation of NATO-PA session in Reykjavik)

*** 5-9 October 2007 - NATO-PA Plenary Session in Reykjavik (Iceland) ***

- 25 October 2007 (debriefing on the session in Reykjavik)

- 15 November 2007 
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